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Warnung:
Alle Befestigungen müssen vor dem Gebrauch vollständig montiert und festgezogen werden.
Das Produkt darf nicht ohne die Bettbasis verwendet werden.
Hängen Sie niemals etwas an das Kinderbett.
Vergewissern Sie sich, dass alle vier Leisten vollständig geöffnet und verriegelt sind, um eine sichere
Benutzung zu gewährleisten. Legen Sie niemals etwas in das Bett, das Ihrem Kind einen Halt bieten 
könnte, um herauszuklettern.  Geeignet für Kinder mit einem Gewicht von unter 25 kg.
Von Hitze fernhalten, z. B. von Brennern oder Elektroherden.
Niemals benutzen, wenn das Produkt beschädigt ist.
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Vyjměte cestovní 
postýlku z přepravní tašky.

Uvolněte suché zipy a sejměte matraci.

Zvedněte bočnice, dokud 
nezapadnou na své místo.

Přitlačte střed dna a každý ze 
čtyř rohů, dokud není postýlka 
zcela rovná a stabilní.

Umístěte matraci do postýlky.

Vyjměte matraci a vytáhněte střední 
pás do 2/3 výšky (krok 1). Berte prosím 
na vědomí:  V základně lůžka je dvojitý 
uzamykací systém, který se musí po 
zatažení za středový popruh odemknout.

Zvedněte jednu stranu a lehkým stisknutím uvolňovacího tlačítka 
uprostřed kolejnice ji spusťte (krok 2).  Postup zopakujte i na 
zbývajících třech stranách.  Výrobek složte tak, že přitlačíte čtyři 
nohy k sobě.

Zabalte cestovní postýlku do matrace 
a zajistěte ji suchým zipem (krok 3).

Vložte ji do přepravní tašky pro přepravu.

Složení výrobku:

Všechny upevňovací prvky musí být před použitím zcela smontovány a dotaženy.

Výrobek se nesmí používat bez podstavce postele.

Na postýlku nikdy nic nevěšte.

Ujistěte se, že jsou všechny čtyři kolejnice zcela otevřené a zajištěné, aby bylo zajištěno bezpečné 

používání. Do postele nikdy nedávejte nic, co by mohlo být oporou pro dítě, které by z ní mohlo 

vylézt.  Vhodné pro děti s hmotností nižší než 25 kg.

Uchovávejte mimo dosah tepla, např. hořáků nebo elektrických sporáků.

Nikdy výrobek nepoužívejte, pokud je poškozený.

Varování:
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Ta ut resesängen ur väskan. Lossa kardborrebanden och ta ut madrassen.

Lyft sidorna tills de hakar in. Tryck ner mitten av sängen och alla fyra 
sidorna, tills sängen är helt rak och stabil.

Lägg madrassen I spjälsängen.

Ta ut madrassen och dra 
mittremmen till en 2/3 höjd (Steg 1). 
Obs! Det finns ett dubbelt låssystem 
i bottenplattan som måste låsas upp 
när man drar i mittremmen. 

För att få ner sidan, lyft den ena sidan och tryck lätt på låsknappen 
på fällmekanismen i mitten på skenan (Steg 2).  Upprepa processen 
på de tre övriga sidorna.  Fäll ihop produkten genom att trycka ihop 
de fyra benen.

Lägg resesängen i madrassen och fäst den 
med kardborrebandet (Steg 3).

Lägg den i väskan när du transporterar den.

Alla fästen måste monteras och dras åt fullständigt innan användning.

Produkten får ej användas utan bottenplattan.

Häng aldrig något på barnsängen.

Kontrollera att alla fyra skenor är fullständigt öppna och låsta för att garantera en säker användning. Lägg aldrig 

något i sängen som kan ge ditt barn stöd att klättra ut.  Avsedd för barn med en kroppsvikt under 25 kg.

Håll borta från värme, t.ex. brännare eller elspisar.

Använd aldrig ifall produkten är skadad.

Varning!
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Vyberte postieľku z tašky 
na prenášanie.

Dvíhajte bočnice postieľky,
kým nezapadnú.

Tlačte stred dna postieľky a všetky štyri 
rohy smerom nadol, kým nebude 
postieľka úplne plochá a stabilná.

Do postieľky vložte matrac.

Rozopnite suchý zips a vyberte matrac.

Vyberte matrac a ťahajte strednú pásku 
do 2/3 výšky (krok 1). Berte, prosím, na 
vedomie, že sa v základni postieľky 
nachádza dvojitý blokovací mechanizmus, 
ktorý musí byť počas ťahania strednej 
pásky odblokovaný.

Nadvihnite jednu bočnicu postieľky a jemne stlačte odblokovacie 
tlačidlo v strede tyče, aby ste ju mohli stiahnuť (krok 2).  Tento 
postup zopakujte aj na ostatných troch stranách.  Postieľku zložíte 
zatlačením všetkých štyroch nôh k sebe.

Postieľku zabaľte do matraca a upevnite ho suchým zipsom (krok 3). Vložte ho do tašky na prenášanie.

Pred použitím musia byť všetky upevnenia namontované a pevne utiahnuté.

Výrobok sa nesmie používať bez základne postieľky.

Na postieľku nikdy nič nezavesujte.

Skontrolujte, či sú všetky štyri tyče úplne otvorené a zapadnuté na bezpečné používanie. Do postieľky nedávajte 

nikdy nič, čo by mohlo dieťaťu pomôcť z postieľky vyliezť.  Postieľka je vhodná pre deti s hmotnosťou do 25 kg.

Postieľku uchovávajte mimo dosahu horúcich zdrojov, ako napr. horákov alebo elektrických sporákov.

Postieľku nikdy nepoužívajte, keď je pokazená.

Varovanie!
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Vzemite prenosno posteljico 
iz torbe za prenašanje.

Dvignite stranice navzgor, dokler 
se ne zaskočijo.

Pritisnite sredino dna in vsakega od 
štirih vogalov navzdol, dokler posteljica 
ni popolnoma ravna in stabilna.

Vzmetnico položite v 
posteljico.

Odpnite ježke in vzemite vzmetnico ven.

Vzemite vzmetnico in povlecite 
srednji trak na 2/3 višine 
(1. korak). Prosimo, upoštevajte: 
V posteljnem dnu je dvojni sistem 
zaklepanja, ki ga je treba odkleniti, 
ko povlečete srednji trak.

Dvignite eno stranico in rahlo pritisnite gumb za sprostitev na sredini 
vodila, da spustite stranico (2. korak).  Ponovite postopek za ostale 
tri strani.  Izdelek zložite tako, da vse štiri noge potisnete skupaj.

Prenosno posteljico zavijte v vzmetnico 
in jo pritrdite z ježkom (3. korak).

Vstavite jo v torbo za prenašanje.

Pred uporabo morajo biti vsi pritrdilni elementi v celoti montirani in zategnjeni.

Izdelka ne smete uporabljati brez posteljnega dna.

Na posteljico nikoli ničesar ne obešajte.

Prepričajte se, da so vse štiri letvice popolnoma odprte in zaklenjene za varno uporabo. V posteljo nikoli ne 

postavljajte ničesar, kar bi vašemu otroku omogočilo, da spleza ven.  Primerno za otroke s telesno težo pod 25 kg.

Hraniti ločeno od vročine, npr. gorilnikov ali električnih štedilnikov.

Nikoli ne uporabljajte izdelka, če je poškodovan.

Opozorilo:
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Vegye ki az utazóágyat a 
hordozótáskából.

Oldja ki a tépőzárakat, majd vegye ki 
a matracot.

Emelje meg az utazóágy oldalait 
kattanásig.

Nyomja lefelé az utazóágy közepét és 
mind a négy sarkát, amíg teljesen 
lapos és stabil nem lesz.

Tegye be a matracot az ágyba.

-12-

Vegye ki a matracot, majd húzza meg 
a középső pántot 2/3 magasságig (1. lépés). 
Figyelem: Az ágy alja dupla zárórendszerrel 
van felszerelve, amelyet ki kell oldani a 
középső pánt meghúzása közben.

Emelje meg az egyik oldalt és nyomja meg a 
kioldógombot a sín közepén, ezáltal lesüllyed 
az ágy oldala (2. lépés).  Ismételje meg a 
folyamatot a másik három oldalnál.  A négy 
láb összetolásával csukja össze a terméket.

Helyezze az ágy köré a matracot, majd 
rögzítse azt a tépőzár segítségével (3. lépés).

Szállításhoz tegye bele a hordozótáskába.

Az összes rögzítőt használat előtt teljesen össze kell szerelni és meg kell húzni.

Ne használja a terméket az ágy alja nélkül.

Soha ne akasszon semmit a kiságyra.

A biztonságos használat érdekében győződjön meg arról, hogy mind a négy léc teljesen nyitva és rögzítve van. 

Soha ne tegyen olyasmi tárgyat az ágyba, amelyen gyermeke felkapaszkodhat, és ezáltal kimászhat.  25 kg-nál 

alacsonyabb súlyú gyermekek számára alkalmas.

Tartsa távol hőtől (pl. égőktől vagy elektromos tűzhelyektől).

Soha ne használja, ha sérült a termék.

Figyelem:
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Izvadite prijenosni krevetić 
iz torbe za nošenje.

Otvorite čičak trake i izvadite madrac.

Podignite stranice dok se ne uglave. Pritisnite sredinu poda i sva četiri 
kuta prema dolje, kako biste dobili 
potpuno ravnu i stabilnu površinu.

Umetnite madrac u krevetić.

Izvadite madrac i povucite srednju 
traku na 2/3 visine (1. korak). Molimo 
obratite pažnju na sljedeće: U bazi 
krevetića nalazi se sustav dvostrukog 
zaključavanja koji se mora otključati 
pri povlačenju srednje trake.

Podignite jednu stranicu i blago pritisnite gumb za otključavanje 
na sredini šipke, kako biste spustili stranicu (2. korak).  Ponovite 
postupak s ostale tri stranice.  Primaknite sve četiri nogice, kako 
biste sklopili proizvod.

Umotajte prijenosni krevetić u madrac i 
pričvrstite ga čičak trakom (3. korak)

Stavite ga u torbu za nošenje.

Prije uporabe sva pričvršćenja moraju biti potpuno sastavljena i zategnuta.

Proizvod se ne smije koristiti bez baze krevetića.

Ne vješajte predmete na dječji krevetić.

Provjerite jesu li sve četiri šipke potpuno otvorene i zaključane, kako biste zajamčili sigurno korištenje. 

Ne stavljajte nikakve predmete u krevetić koji bi djetetu mogli poslužiti da izađe iz krevetića.  Pogodno 

za djecu do 25 kg.

Držite proizvod podalje od izvora topline, primjerice plamenika ili električnih štednjaka.

Ne koristite proizvod, ako je isti oštećen.

Upozorenje:
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Scoateți pătuțul de voiaj 
din geanta de transport. 

Ridicați marginile pătuțului, până 
când acestea se fixează în poziție.

Împingeți centrul bazei pătuțului 
precum și cele patru colțuri în jos,
 până când suprafața devine plată,
 iar pătuțul stabil.

Introduceți salteaua în pătuț.

Slăbiți dispozitivele de fixare cu bandă velcro și scoateți salteaua.

Scoateți salteaua și trageți cureaua 
din mijloc până la 2/3 din înălțime 
(pasul 1). Vă rugăm să aveți în vedere 
următoarele: există un sistem dublu 
de blocare în baza pătuțului, care 
trebuie deblocat atunci când este trasă 
cureaua centrală.

Ridicați o parte și apăsați apoi butonul de eliberare aflat pe 
mijlocul șinei pentru a coborî partea laterală (pasul 2).  
Repetați procesul și pe celelalte 3 părți.  Pliați produsul,
 împreunând cele patru picioare ale acestuia.

Înfășurați patul de voiaj în saltea 
și fixați-l cu banda velcro (pasul 3).

Așezați-l apoi în geanta pentru transport.

Toate elementele de fixare trebuie să fie complet asamblate și bine strânse înainte de utilizare.
Nu este permisă utilizarea produsului fără baza acestuia.
Nu agățați niciodată nimic de pătuț.
Asigurați-vă că toate cele patru laturi sunt complet deschise și fixate în poziție pentru o utilizare sigură. Nu 
puneți niciodată nimic în pătuț care ar putea oferi un punct de sprijin pentru cățărare.  Acest produs este 
adecvat pentru copiii cu o greutate de până la 25 kg.
Țineți-l departe de căldură, ca de exemplu, de arzătoare sau de aragaze electrice.
A nu se utiliza dacă prezintă deteriorări.

Avertisment:
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Izvadite krevetac iz torbe. Otpustite čičak-trake i izvadite dušek.

Povucite stranice kreveca nagore 
sve dok ne ulegnu u ležište.

Pritisnite sredinu dna i sva četiri ćoška 
nadole, sve dok ne dobijete u potpunosti 
ravnu i stabilnu površinu.

Postavite dušek.

Izvadite dušek i povucite srednji kaiš 
za 2/3 visine (korak 1). Imajte na umu: 
U osnovi kreveca nalazi se sistem 
dvostrukog zaključavanja, koji se mora 
otključati kada se povuče srednja traka.

Podignite jednu stranicu i lagano pritisnite dugme za otključavanje 
na sredini šipke kako biste spustili stranicu (korak 2).  Ponovite 
postupak i za ostale tri stranice.  Sklopite proizvod privlačenjem sve 
četiri nogara jedan uz drugi.

Umotajte prenosivi krevetac u dušek i čvrsto 
zategnite čičak-trakom (korak 3).

Stavite ga u torbu za transport.

Sva pričvršćenja moraju biti potpuno sastavljena i zategnuta pre upotrebe.

Proizvod se ne sme koristiti bez osnove kreveta.

Nikada ništa ne kačiti na krevetac.

Uverite se da su sve četiri šipke potpuno otvorene i zaključane radi bezbedne upotrebe. Nikada ne stavljajte u 

krevetac nešto što bi moglo da pruži podršku vašem detetu da izađe iz njega.  Namenjeno deci težine do 

maksimalno 25 kg.

Čuvati dalje od toplote, npr.: od gorionika ili električnih šporeta.

Nikada ne koristiti ako je proizvod oštećen.

Upozorenje:
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Retirez le lit parapluie du 
sac de transport.

Détachez les fermetures velcro et retirez le matelas.

Soulevez les côtés jusqu’à ce qu’ils 
s’enclenchent.

Poussez le centre du fond et chacun des 
quatre coins vers le bas jusqu’à ce que 
le lit soit complètement plat et stable.

Mettez le matelas dans le lit.

Retirez le matelas et tirez le cordon 
central à deux tiers de hauteur (étape 1). 
Veuillez bien noter : dans la base du lit, il 
y a un système de fermeture double qui 
doit être déverrouillé quand vous tirez sur 
le cordon central.

Soulevez un côté et appuyez légèrement sur le bouton de 
déverrouillage au milieu de la barre pour faire redescendre 
le côté (étape 2).  Répétez cette procédure pour les trois 
autres côtés.  Pliez le produit en poussant les quatre pieds 
ensemble.

Emballez le lit parapluie dans le matelas 
et fixez-le avec la fermeture velcro (étape 3).

Mettez-le dans le sac de transport.

Toutes les fixations doivent être montées et serrées complètement avant l’utilisation.

Il ne faut pas utiliser ce produit sans la base de lit.

N’accrochez rien au lit parapluie.

Vérifiez que tous les quatre côtés sont complètement ouverts et verrouillés pour assurer une utilisation sûre. Ne 

mettez rien dans le lit qui pourrait aider votre enfant de grimper en dehors du lit.  Destiné aux enfants de moins 

de 25 kg.

Tenir à l’écart de la chaleur, p.ex. des brûleurs ou des cuisinières électriques.

Ne jamais utiliser si le produit est endommagé.

Avertissement :
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